
ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
Aasaa, Fifth Mehl: 

ਰ੅ਵਨਹਾਰ੄ ਝੂਠੁ ਕਮਾਨਾ ॥ 
The mourner practices falsehood; 

ਹਸਸ ਹਸਸ ਸ੅ਗੁ ਕਰਤ ਫ੃ਗਾਨਾ ॥੧॥ 
he laughs with glee, while mourning for others. ||1|| 

ਕ੅ ਮੂਆ ਕਾ ਕ੄ ਘਸਰ ਗਾਵਨੁ ॥ 
Someone has died, while there is singing in someone else's house. 

ਕ੅ ਰ੅ਵ੄ ਕ੅ ਹਸਸ ਹਸਸ ਩ਾਵਨੁ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 
One mourns and bewails, while another laughs with glee. ||1||Pause|| 

ਫਾਲ ਸਫਵਸਥਾ ਤ੃ ਸਫਰਧਾਨਾ ॥ 
From childhood to old age, 

਩ਹੁਸਿ ਨ ਮੂਕਾ ਸਪਸਰ ਩ਛੁਤਾਨਾ ॥੨॥ 
the mortal does not attain his goals, and he comes to regret in the end. ||2|| 

ਸਤਿਹੁ ਗੁਣ ਮਸਹ ਵਰਤ੄ ਸੰਸਾਰਾ ॥ 
The world is under the influence of the three qualities. 

ਨਰਕ ਸੁਰਗ ਸਪਸਰ ਸਪਸਰ ਅਉਤਾਰਾ ॥੩॥ 
The mortal is reincarnated, again and again, into heaven and hell. ||3|| 

ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਜ੅ ਲਾਇਆ ਨਾਮ ॥ 
Says Nanak, one who is attached to the Naam, the Name of the Lord, 

ਸਪਲ ਜਨਮੁ ਤਾ ਕਾ ਩ਰਵਾਨ ॥੪॥੨੪॥੭੫॥ 
becomes acceptable, and his life becomes fruitful. ||4||24||75|| 

 


